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ESPECIFICACIONES TECNICAS PARA SECCIONADORES DE 132 KV 
1.- OBJETO 
Las presentes Especificaciones Técnicas tienen por objeto la adquisición de seis (6) seccionador para 132 kV, tripolares, de polos paralelos y de tipo exterior. 
Estos seccionadores estarán divididos en dos grupos diferenciados por la inclusión o no de cuchillas de puesta a tierra: 
GRUPO 1: cuatro (4) seccionadores sin cuchillas de PAT. 
GRUPO 2: dos (2) seccionadores con cuchillas de PAT 
Comprende 
las 
obligaciones, 
las 
características 
técnicas, documentación a presentar, ensayos, embalaje y demás condiciones a las que se ajustará la provisión. 
2.- ALCANCE 
El alcance de las presentes especificaciones consiste en: 
El suministro de todos los componentes necesarios para el correcto funcionamiento de los seccionadores, aunque estos no estén especificados en la presente descripción, de modo que los mismos se entreguen en condiciones aptas para su montaje en obra y posterior puesta en servicio, en un todo de acuerdo con las reglas técnicas y del buen arte. 
Los ensayos de rutina que apliquen a la provisión incluyendo la disposición de equipos, instrumentos, materiales y mano de obra que los mismos requieran. 
La cotización del lote de repuestos definido en el punto N° 9. 
La presentación de la documentación pertinente: planos, folletos, certificaciones de calidad, catálogos, protocolos, etc. según corresponda. 
El embalaje adecuado para el transporte y almacenamiento de los equipos. 
La carga en origen y el transporte de la provisión hasta el depósito de Transcomahue S.A. situado en la ciudad de Cipolletti (Río Negro). 
No deben considerarse dentro del alcance de la provisión las siguientes actividades: 
Descarga de los equipos en destino. 
Montaje electromecánico ni conexionado. 
Supervisión de montaje y puesta en servicio. 
3.- NORMAS 
En todo aquello que no fuera expresamente establecido en estas Especificaciones Técnicas, los seccionadores responderán a la norma IEC (Comité Electrotécnico Internacional) N° 62271-102 que se halle en vigencia a la fecha de la apertura de la presente Licitación. 
4.- CARACTERISTICA TECNICAS 
4.1.- Tensiones 
Tensión nominal: 132 kV 
Tensión máxima de servicio: 145 kV 
4.2.- Corrientes 
Corriente nominal: 800 A 
4.3.- Tipo 
Serán tripolares y para uso exterior. 
4.4.- Disposición de los polos 
Los seccionadores solicitados serán de polos paralelos con o sin cuchillas de puesta a tierra según el grupo al que pertenezcan.  
Serán para montaje normal sobre estructuras de hormigón. 
4.5.- Columnas por polo 
Estarán constituidos por tres columnas con la columna central rotativa y doble corte por cada polo.  
La 
columna 
rotativa 
deberá pivotear 
indefectiblemente sobre rodamientos adecuados. 
4.6.- Condiciones ambientales 
En la zona de instalación se prevé la formación de manguito de hielo y vientos de 140 km/h. 
Los equipos deberán trabajar a temperaturas entre –15 °C y 40 °C a una altura menor a 1000 metros sobre el nivel del mar. 
4.7.- Rigidez dieléctrica a frecuencia industrial 
El valor se consigna en la PDG. Las tensiones de ensayo se considerarán aplicadas durante un minuto, bajo lluvia y en seco. 
4.8.- Tensión auxiliar de corriente continua 
El valor se consiga en la PDG. Se utilizará para el comando, enclavamientos y fuerza motriz. 
4.9.- Tensión auxiliar de corriente alterna 
El valor se consiga en la PDG. Se utilizará para calefacción e iluminación. 
4.10.- Capacidad de conexión y desconexión 
Deberán ser adecuados para conducir en forma permanente la corriente nominal para la que han sido diseñados y podrán ser operados bajo tensión. No se requerirá, sin embargo, que interrumpan corrientes mayores que la de carga de las barras colectoras y conexiones a circuitos ya abiertos por el o los interruptores que correspondan. 
En el caso particular de las cuchillas de puesta a tierra, ellas deben ser capaces de establecer o interrumpir las corrientes inducidas que puedan existir, provenientes de una línea conectada a un campo adyacente al considerado.  
4.11.- Brazos y contactos principales 
Los brazos portadores de los contactos serán tubulares o realizados con perfiles, en ambos casos de cobre. 
La continuidad del circuito en las articulaciones, cuando aplique, debe ser garantizada por puentes de cable o cintas extraflexibles de cobre, de calidad y disposición tales que no se vean afectadas por el accionamiento repetido de los seccionadores. 
Toda las cuchillas deberán estar diseñadas para soportar, sin vibraciones o deformaciones permanentes, todos los esfuerzos torsionales y de flexión debidos a la operación de los seccionadores bajo las condiciones de viento y cortocircuitos en el emplazamiento. 
Estarán balanceadas para evitar esfuerzos y golpes sobre los aisladores de soporte cuando los seccionadores sean operados y para evitar el cierre accidental desde cualquier posición. 
Deberán poseer protección superficial de cuchillas y contactos de cobre de alta conductividad, mediante procesos electrolíticos. 
Todos los contactos principales serán plateados, ajustables, de alta precisión y autoalineables. 
El recubrimiento de plata deberá resistir las maniobras prescriptas en la IEC 62271-102. 
Estarán diseñados de modo que la presión de contacto se logre después de finalizar el movimiento de cierre y desaparezca antes de comenzar el movimiento de apertura. 
Los puntos salientes y ángulos agudos en cuchillas, contactos, terminales y superficies similares deberán estar adecuadamente diseñados para cumplir con los requerimientos relativos a efecto corona y radiointerferencia. 
4.12.- Aisladores 
Los aisladores para seccionadores deberán ser de porcelana con núcleo sólido, no del tipo multicono .El diseño será antiniebla (antifog-type). 
Las columnas deberán fabricarse de acuerdo con las normas IEC 60168 e IEC 60273 y contará con solo dos cementaciones, una inferior y otra superior en las uniones de la porcelana y las bridas metálicas. 
Los aisladores deberán soportar los esfuerzos provocados por el viento y/o cortocircuito sobre el equipo y sus conexiones. 
El contratista, en su oferta, deberá comprometer la marca y procedencia de los aisladores a suministrar en sus equipos. 
4.13.- Accionamiento 
El accionamiento de los contactos principales será tripolar, por motor eléctrico de corriente continua, con posibilidades de comando eléctrico local y a distancia y manual mediante manivela. Los mecanismos de accionamiento se dispondrán de manera que los contactos no puedan abandonar sus posiciones por acción del viento, esfuerzos electrodinámicos, etc. 
Las cuchillas de puesta a tierra tendrán exclusivamente comando tripolar local y será manual únicamente. 
En todos los casos en que una señal de comando eléctrico sea emitida, la maniobra de cierre o apertura, según corresponda, se deberá completar sin necesidad de que la señal sea mantenida por el operador. 
Los mandos de las cuchillas principales deben garantizar las aperturas y cierres especificados a fin de disminuir al máximo posible el tiempo de reencendido de arcos entre los contactos, generadores de ondas de sobretensión muy escarpadas que puedan dañar las aislaciones de quipos incluidos en los circuitos (por ejemplo transformadores de corriente). 
Por el motivo descripto, el tiempo máximo admisible que media entre el establecimiento de la corriente capacitiva entre contactos y el cierre de éstos no excederá los tres (3) segundos. Este mismo tiempo (3 segundos) será el máximo admisible entre la iniciación de la apertura de contactos y la extinción del arco capacitivo existente entre ellos. 
Los seccionadores tendrán una única caja de mando eléctrico para accionamiento tripolar de las cuchillas principales y una caja de mando manual para las cuchillas de puesta a atierra en aquellos aparatos que la posean. 
Los elementos móviles vinculados a los contactos primarios del seccionador deberán estar montados sobre rodamientos del tipo blindado a bolilla o de tipo rodillo cónico, instalados en alojamientos herméticos, a prueba de lluvia y humedad. 
4.14.- Gabinete de comando 
Será completamente estanco y apto para instalación exterior. Las puertas presentarán cierre laberíntico con burletes, grado de protección IP 54 y cerraduras con llave común para el conjunto de los equipos. 
El techo tendrá un tratamiento anticondensante. 
Poseerán un bulón exterior de bronce para la puesta a tierra. La puerta se vinculará al cuerpo de gabinete mediante una malla flexible de cobre. 
Dispondrá de una tapa desmontable para la fijación de los prensacable que permiten el ingreso de los conductores al interior. 
Todos los componentes serán accesibles desde las puertas o tapas y podrán desmontarse con herramientas comunes. 
Todos los ejes tendrán bujes autolubricados o cojinetes de rodamiento.  
Las borneras a utilizar serán del tipo componible, pudiendo extraerse un borne cualquiera sin que sea necesario remover los laterales ni desarmar la tira completa. 
Los tornillos apretarán sobre una plaquita de contacto y no directamente sobre el cable. La tira de bornes tendrá una reserva del diez por ciento (10%) en bornes libres. 
El cableado será realizado con conductores semiflexibles aislados en P.V.C. para 1000 V. 
No se conectará más de un cable por borne. 
Los conductores estarán perfectamente identificados en forma indeleble y en concordancia con los planos eléctricos correspondientes. No existirán empalmes de conductores y los extremos que de los mismos contarán con terminal o conector. 
4.15.- Contactos auxiliares 
Estarán ubicados en el gabinete de comando. 
La cantidad de contactos auxiliares está consignada en la Planilla de Datos Garantizados. Se indicará la capacidad de los mismos, tanto para corriente continua como para corriente alterna. 
No se aceptarán contactos inversores, o sea, con un punto de conexión común a dos circuitos. 
Se deberá indicar para qué ángulo de giro de las cuchilla principales cierran con contactos NA y abren los NC, tanto cuando el seccionador cierra como cuando abre los mismos. Los valores serán expresados en por ciento (%) del ángulo de giro de las cuchillas principales cuando éste sea distinto de 90°. 
En todos los casos la transmisión asegurará una perfecta sincronización entre todos los contactos auxiliares y principales. 
4.16.- Bloqueos y enclavamientos 
Par el caso de cuchillas de PAT asociadas a seccionadores, deberá existir un enclavamiento mecánico que impida: 
· Cerrar las cuchillas si el seccionador principal está cerrado. 
· Cerrar el seccionador principal si las cuchillas de PAT están cerradas. 
Para todos los seccionadores y cuchillas de PAT existirá un bloqueo eléctrico que será necesario liberar para efectuar la operación manual de apertura o cierre de los seccionadores o para efectuar la operación de apertura o cierre de las cuchillas de PAT. 
La liberación se efectuará mediante pulsadores con lámparas de confirmación, los que serán provistos a este efecto en los correspondientes gabinetes de comando. 
El desbloqueo estará condicionado por la llave “Local – Remoto”. 
Existirá un bloqueo que, ante una falla de tensión en el circuito de accionamiento y consecuente detención del seccionador en posición intermedia, impida la prosecución de dicha maniobra al reponer la tensión, requiriéndose, para completar la misma, el accionamiento manual. 
Deberá existir la posibilidad de bloquear localmente al seccionador en posición abierto y la cuchilla de PAT en posición cerrada, de modo simple y seguro y con la posibilidad de trabarlo mediante cerradura o candado. 
En todos los casos en que se realice una operación manual de un seccionador o cuchilla de PAT deberá quedar bloqueada automáticamente la posibilidad de un comando eléctrico a distancia o local. 
La manivela para efectuar el accionamiento manual se podrá insertar solamente con la llave “Local – Distancia” en posición “Local”. 
No será posible operar manualmente un seccionador durante el intervalo en que el mismo esté siendo operado eléctricamente, ya sea a distancia o local. 
Todos los dispositivos y circuitos de enclavamiento se diseñarán de modo que la falta de tensión no los libere, es decir, que la maniobra bloqueada solo pueda ejecutarse por energización de aquellos. 
El conmutador “Local – Remoto” se proveerá con dos contactos cerrados en “Local” y dos contactos cerrados en “Remoto”. 
4.17.- Puesta a tierra 
Contará con uno o más bulones para la puesta a tierra de las partes metálicas con la señalización de norma. 
Ya que el equipo que se requiere con accesorio de puesta a tierra, la vinculación entre el contacto móvil y el bastidor será realizada con malla de cobre flexible estañado. 
4.18.- Calefactores 
El compartimento de comando de los seccionadores contará con calefactores del tipo protegido (vitrificado, blindado o similar) y termostato para funcionamiento a temperaturas inferiores a +10 °C. 
El circuito de calefacción incluirá fusibles tipo Diazed y contactores adecuados para el comando automático del sistema. 
4.19.- Placa característica 
Será apta para intemperie, fijada en una posición visible y sus inscripciones se marcarán en forma legible e indeleble, conteniendo todos los datos característicos requeridos en la norma IEC 62271-102. 
En la misma se dejará constancia de la siguiente información: 
· Marca y tipo. 
· Normas. 
· País de origen. 
· Fabricante. 
· Número de fabricación. 
· Año de fabricación. 
· Tensión nominal. 
· Tensión soportada a impulso. 
· Tensión soportada a frecuencia industrial. 
· Frecuencia nominal. 
· Corriente nominal de servicio. 
· Peso total del equipo. 
5.- DOCUMENTACION: 
La oferta incluirá la siguiente información: 
1.- Folletos de los aparatos ofrecidos donde figuren las características especificadas. 
2.- Planilla de Datos Garantizados con magnitudes propuestas y, si existiera, una lista de observaciones o apartamientos de la misma y toda otra información no enunciada que permita el estudio comparativo de las ofertas. 
3.- Uno o más planos de los seccionadores en planta y vista donde figuren las dimensiones y características principales del conjunto, detalles constructivos, diagrama de pesos y esfuerzos a fin de realizar el cálculo de la base para montaje, diagrama eléctrico funcional completo del sistema de accionamiento y control con memoria descriptiva. 
4.- Documentación que acredite la certificación de normas de calidad. 
5.- Protocolos de ensayo de prototipo de seccionadores idénticos. 
6.- Listado de provisiones similares donde figuren los datos de contacto de consulta (N° telefónico, dirección de email, etc.). 
7.- Programa de fabricación. 
8.- Plan de inspección y ensayos. 
Dentro de los treinta días de notificada la adjudicación, el adjudicatario presentará tres copias de la siguiente documentación técnica: 
· Dimensiones generales: planta, vistas y detalles de los seccionadores con indicación de disposición de mandos. 
· Esquema multifilar, funcional y de cableado de los circuitos de comando, control y auxiliares con memoria descriptiva del funcionamiento e identificación de bornes y cables. 
· Manual de montaje y puesta en servicio en idioma castellano. 
· Manual de mantenimiento en idioma castellano. 
 6.- ENSAYOS 
Los ensayos serán realizados de acuerdo a la norma IEC N° 62271 y anexos vigentes a la fecha de la apertura de la licitación. 
La oferta incluirá protocolos de ensayo de prototipo de seccionadores idénticos a los ofrecidos, expedidos por laboratorios independientes y de reconocido prestigio a juicio de Transcomahue S.A. No se aceptarán protocolos de ensayos de prototipo emitidos por el fabricante del seccionador y/o de las partes, excepto que esté expresamente homologado por Transcomahue S.A., tampoco se aceptarán protocolos de ensayo incompletos. 
El protocolo de ensayos de prototipo debe contener los datos necesarios para mostrar que el seccionador ofrecido cumple con los datos solicitados en pliego y oferta.  
6.1.- Ensayos de prototipo 
Estos ensayos serán como mínimo: 
· Ensayos dieléctricos de impulso atmosférico. 
· Ensayo de corriente de corta duración y corriente de pico admisible. 
· Medición de resistencia del circuito principal. 
· Ensayo de calentamiento en circuito principal. 
· Ensayo de calentamiento en equipos auxiliares. 
· Control de funcionamiento completo de las cajas de comando. 
· Ensayo de resistencia mecánica. 
· Ensayo de operación mecánica. 
· Ensayos dieléctricos a frecuencia industrial. 
· Ensayo de accionamiento con manguito de hielo. 
· Ensayo de accionamiento a mínima temperatura., 
· Comportamiento en cortocircuito para seccionadores de puesta a tierra. 
· Ensayos de comportamiento mecánico de aisladores principales y de mando (flexotorsión, ciclos térmicos, longitud de líneas de fuga, porosidad, etc.). 
El protocolo debe contener la descripción completa de los ensayos. 
6.2.- Ensayos de recepción 
Estos ensayos serán realizados en fábrica sobre todos y cada uno de los seccionadores a entregar. 
Como mínimo se realizarán: 
· Verificación de dimensiones. 
· Ensayo dieléctricos a frecuencia industrial, sobre el circuito principal. 
· Ensayos dieléctricos a frecuencia industrial sobre el circuito auxiliar y de control.  
· Medición de las resistencias de contactos en los tres polos del circuito principal del seccionador. 
· Verificación del galvanizado y pintura. 
· Verificación del espesor del plateado de los contactos. 
· Control dimensional. 
· Verificación de los bloqueos, alarmas, señalización, enclavamiento, etc. 
· Bloqueo mecánico de fin de carrera (cortocircuito) para verificación de las protecciones del motor (fusibles o elementos electromagnéticos). 
El fabricante comunicará con dos (2) semanas de anticipación el lugar y fecha propuestos para los ensayos. Al momento de efectuar la comunicación enviará copias de hojas de contraste de los instrumentos a utilizar los que estarán perfectamente identificados. 
Dicho contraste deberá ser realizado por un laboratorio reconocido y no podrá tener una antigüedad mayor de seis meses. 
El fabricante enviará también en este momento un esquema simplificado donde se indicarán las conexiones a realizar en cada prueba y una síntesis del procedimiento para cada ensayo. 
Transcomahue S.A. se reserva el derecho de asistir  a la realización de los ensayos de recepción a su exclusivo costo. 
En el caso en que Transcomahue S.A. decidiese no presenciar los ensayos, el Contratista los realizará igualmente siguiendo los procedimientos y esquemas propuestos oportunamente, remitiendo los resultados en original y copia y solicitando a Transcomahue S.A. la aprobación de los mismos y liberación para despacho. El contratista solo podrá despachar el equipamiento si cuenta con la autorización expresa de Transcomahue S.A. a tal fin, de lo contrario no serán recepcionados los equipos en destino. 
Sin este requisito no se efectuará la certificación. 
Los valores de ensayo en su totalidad serán tales que verifiquen el cumplimiento de la planilla de datos garantizados. 
Cuando se haya realizado el montaje y la puesta en servicio de los seccionadores, Transcomahue S.A. podrá realizar por cuenta propia los ensayos que considere necesarios como comprobación de los datos garantizados. 
7.- TRASLADO: 
El oferente deberá considerar a su exclusivo costo el traslado de los equipos hasta el depósito de Transcomahue S.A. sito San Luis 2423, ciudad de Cipolletti, provincia de Río Negro, es decir, la cotización se realizará por los equipos puestos sobre camión en depósito. La descarga de los mismos corre por cuenta de Transcomahue S.A. 
8.- EMBALAJE: 
Será tal que garantice el transporte y manipulación de los equipos sin que los mismos sufran daños hasta el lugar de recepción. 
Se indicará, mediante leyendas, la posición normal del bulto durante su transporte y almacenamiento, la leyenda “FRAGIL”, el lugar donde deberán colocarse las lingas para su izaje, el lugar por donde se debe abrir el embalaje y cualquier otro detalle importante a juicio del proveedor. 
El equipamiento se protegerá adecuadamente contra su permanencia prolongada a la intemperie mediante envoltura de nylon, plástico o similar y elementos absorbentes de humedad. 
Se prestará especial atención en la protección de las columnas aislantes de los tres polos. 
Conjuntamente con el rótulo de identificación del bulto (Transcomahue S.A. – Area Técnica) se indicará el contenido del mismo. 
El contratista informará con suficiente antelación la oportunidad en que dispondrá de los bultos con el embalaje realizado para su inspección.  
Los procedimientos enunciados precedentemente no eximen al Contratista de la completa responsabilidad sobre los materiales que entrega, ya que la inspección de los mismos se realizará y completará una vez montados en obra. 
9.- REPUESTOS: 
Se deberán cotizar como ítems separados los siguientes repuestos: 
	DESCRIPCION 
	UNIDAD 
	CANTIDAD 

	Polo completo con cuchillas de PAT 
	Un. 
	1 

	Polo completo sin cuchillas de PAT 
	Un. 
	2 

	Juego de contactos principales 
	Jgo. 
	2 

	Aisladores portapolos  
	Un. 
	2 

	Caja de comando completa con todos sus componentes para cuchillas principales 
	Un. 
	1 

	Caja de comando completa con todos sus componentes para cuchillas de PAT 
	Un. 
	1 

	Conjunto motorreductor para contactos principales 
	Cto. 
	2 

	Bobinas de enclavamiento 
	Un. 
	4 

	Contactos fin de carrera 
	Un. 
	4 


La adjudicación en forma total o parcial del lote de repuestos es facultad exclusiva de Transcomahue S.A. y no condicionará la adjudicación del objeto principal del presente.  
Deberá especificarse además si posee servicio técnico de post venta en el país, indicando la persona responsable del mismo, dirección, número telefónico y correo electrónico y toda otra información que a su juicio considere relevante en este sentido. 
PLANILLA DE DATOS GARANTIZADOS PARA SECCIONADORES TIPO EXTERIOR DE 132 KV TRANSCOMAHUE S.A. – NUEVA ET GENERAL CONESA 
	ORDEN 
	DESCRIPCION 
	UNIDAD 
	REQUERIDO 
	OFRECIDO

	1 
	Fabricante 
	 
	 
	

	2 
	Normas a que responde 
	 
	IEC62271-102 
	

	3 
	Modelo 
	 
	 
	

	4 
	País de origen 
	 
	 
	

	5 
	Tipo 
	 
	3 columnas, columna 
central rotativa 
	

	6 
	Cuchillas de PAT 
	 
	 
	

	6.1 
	GRUPO 1 
	 
	NO 
	

	6.2 
	GRUPO 2 
	 
	SI 
	

	7 
	Disposición 
	 
	Polos Paralelos 
	

	8 
	Posición de Montaje 
	 
	Horizontal 
	

	9 
	Forma de accionamiento  
	 
	 
	

	9.1 
	Cuchillas principales 
	 
	Motor Eléctrico 
	

	9.2 
	Cuchillas de PAT (GRUPO 2) 
	 
	Manual 
	

	10 
	Tensión Nominal  
	KV 
	132 
	

	11 
	Tensión máxima de servicio   
	KV 
	145 
	

	12 
	Corriente nominal de servicio contínuo 
	A 
	800 
	

	13 
	Frecuencia nominal 
	Hz 
	50 
	

	14 
	Temperatura de contactos con I=In y temperatura ambiente 45 ºC 
	ºC 
	105 
	

	15 
	Corriente admisible de corta duración (v. pico) 
	KAcr 
	55 
	

	16 
	Corriente admisible de corta duración (1seg) (v.eficaz) 
	KA 
	25 
	

	17 
	Corriente admisible de corta duración (3seg) (v. eficaz) 
	KA 
	 
	

	18 
	Rigidez dieléctrica a frecuencia nominal 1 min bajo lluvia (v. eficaz) 
	 
	 
	

	18.1 
	Entre polo y Tierra 
	KV 
	275 
	

	18.2 
	A través de la distancia aislante 
	KV 
	315 
	

	19 
	Rigidez dieléctrica con onda de impulso 1.2/50 useg. (v.cresta). 
	 
	 
	

	19.1 
	Entre polo y Tierra 
	KVcr 
	650 
	

	19.2 
	A través de la distancia aislante 
	KVcr 
	750 
	

	20 
	Tensión mínima de descarga entre contactos Abiertos a frecuencia nominal 
	KV 
	 
	

	21 
	Tensión mínima de descarga entre contactos abiertos con onda de impulso 
	KVcr 
	 
	

	22 
	Cantidad de contactos auxiliares reversibles para las cuchillas principales 
	Nº 
	12NA+12NC 
	

	23 
	Cantidad de contactos auxiliares para cuchillas de puesta a tierra 
	Nº 
	6NA+6NC 
	

	24 
	Capacidad de contactos auxiliares  
	 
	 
	

	24.1 
	De interrupción en 110Vcc  
	A 
	 
	

	24.2 
	De interrupción en 220Vca 
	A 
	 
	

	24.3 
	En servicio permanente 110Vcc 
	A 
	 
	

	25 
	Dispositivos de enclavamiento 
	 
	 
	

	25.1 
	Del comando a distancia para operación manual local 
	 
	SI 
	

	25.2 
	Para evitar accionamiento bajo carga para la operación manual local  
	 
	SI 
	

	25.3 
	Entre cuchillas principales y cuchillas de PAT 
	 
	SI 
	

	26 
	Tensión auxiliar de corriente contínua 
	V 
	110 
	

	27 
	Tensión auxiliar de corriente alterna 
	V 
	220 
	

	28 
	Consumo motor accionamiento 
	W 
	 
	

	29 
	Consumo de la bobina de enclavamiento 
	W 
	 
	

	30 
	Consumo del circuito de calefacción 
	W 
	 
	

	31 
	Tiempo máx. de apertura de las cuchillas principales 
	s 
	 
	

	32 
	Tiempo máx. de cierre de las cuchillas principales 
	s 
	 
	

	33 
	Carga mecánica de rotura de los aisladores a la torsión 
	daNm 
	 
	

	34 
	Tipo de aislador a utilizar 
	 
	C6 
	

	35 
	Resultante de esfuerzos simultáneos en bornes 
	 
	 
	

	35.1 
	Esfuerzo estático 
	daN 
	150 
	

	35.2 
	Esfuerzo estático y dinámico por cortocircuito 
	daN 
	300 
	

	35.3 
	Esfuerzo máximo admisible estático 
	daN 
	 
	

	35.4 
	Esfuerzo máximo admisible estático y dinámico por cortocircuito 
	daN 
	 
	

	36 
	Carga de rotura del borne/aislador 
	daN 
	 
	

	37 
	Distancia mínima de fuga de los aisladores 
	mm 
	>2800 
	

	38 
	Peso del seccionador completo 
	Kg 
	 
	

	39 
	Distancia entre ejes de polos 
	mm 
	 
	

	40 
	Manuales de montaje y eléctricos  
	 
	SI 
	

	41 
	Plano de dimensiones y características generales 
	 
	SI 
	

	42 
	Protocolo de ensayo 
	 
	SI 
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